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Thir Sau, 14-3-2025. Nam C
Friday, March-14-2025. Year C
Tuan 1 Mua Chay

Ed 18, 21-28 ~ Ezekiel 18:21-28
Chac chan no sé song (Ed 18,28)

Ban di nghe cum tir “Séng trong hién tai” bao

How many times have you heard the phrase
“Live in the present”? How many times have
you spoken it yourself? Usually, we associate it
with focusing on the good things surrounding

nhiéu 1an? Ban da tu n6i cum tir nay bao nhiéu
lan? Thong thudng, ching ta lién twong cum tir
nay Vvai viéc tap trung vao nhimng diéu tét dep
xung quanh ching ta ngay luc nay: mét canh
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hoang hon tuyét dep hay chuyén thim déng
tran trong véi daa chdu maéi chao doi. Nhung
bai doc mot hom nay da nang y tuong nay Ién
maot tAm cao mdi.

q us right now: a beautiful sunset or a cherished
visit with a new grandchild. But today’s first
reading elevates this idea to a whole new level.

@

Through his prophet Ezekiel, the Lord tells the
Israelites not to let their past define them. The
“wicked” among them are not trapped in their
wickedness, and those who have been “just”
should not think they are protected against
falling into sin today (Ezekiel 18:21, 24). In
God’s eyes, neither the past nor the future is as
important as today. That’s because today is the
only day that we have any control over. It’s the
only day that matters. It’s the only day that we

Thong qua tién tri Ezekiel, Chla bao dan Israel
dimg dé qua khir dinh nghia ho. Nhiing ké “4c
doc” trong sd ho khong bi méc ket trong su
gian ac cua ho, va nhiing nguoi “céng chinh”
khong nén nghi rang ho duogc bao vé khoi viéc
sa vao toi 16i ngay hom nay (Ed 18,21. 24).
Trong mat Chda, qua kha hay tuong lai déu
khdng quan trong bang ngay hém nay. D6 1a vi
ngay hom nay la ngay duy nhat ching ta c6 thé
kiém soat. D6 1a ngdy duy nhét ¢ y nghia. D6
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L can live in. la ngay duy nhat chung ta c6 thé séng.

@ _ : ¢
5(‘ Ezekiel knew that many of the people of his | Ezekiel biet rang nhiéu nguoi cing thoi véi ?f%%
© time were living in the past. Some were | 6ng dang song trong qua khi. Mot s6 nguoi | S
&3 longing for the golden days when Israel was a | dang khao khat nhiing ngay vang son khi Israel %
® (‘ prosperous nation. Others were lamenting the | Ia mét quoc gia thinh vuong. Nhiing nguoi %&‘

khac than thé vé toi 15 trong quéa khir gan day
cua ho - nhitng t6i 16i dan dén su huy diét cua
Jerusalem va sy luu day cua dan chung dén
Babylon. Nhung Chua mudn ho gat tat ca
nhitng diéu d6 lai phia sau va tap trung vao
cach ho s& séng ngay hom nay. Thay vi dé ndi
dau nhan chim ho, ho can tin vao sy hién dién
ctia Chua va cam két thuc hién cac Iénh truyén
cua Ngai - ngay ca khi ¢ ving dat bi giam cam.

sins of their more recent past—sins that led to
the destruction of Jerusalem and the people’s
exile into Babylon. But God wanted them to
put all that behind them and focus on how they
were going to live today. Rather than let grief
consume them, they needed to trust in the
Lord’s presence and commit to carrying out his
commands—even in the land of their captivity.
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Lam thé nao chiing ta c6 thé thoat khoi viéc %%(‘
dam chim trong qud kha? Mot trong nhiing ﬁgx

cach tot nhat I1a thong qua Bi tich Hoa giai. %
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How can we break free from dwelling on the
past? One of the best ways occurs in the
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Sacrament of Reconciliation. Confessing our
sins and seeking absolution opens our hearts,
not just to God’s forgiveness, but also to the
grace we need to say no to sin and follow him
more faithfully. Receiving God’s mercy can
help propel us forward. It can help us break
free from the selfish tendencies that once led us
astray.

Jesus wants you to “surely live” (Ezekiel
18:28). He wants to fill you with confidence so
that you can leave your sins in the past and
face the future with joy and trust in him. This
is living in the present in the best possible
way—with a peaceful heart founded firmly in
his goodness.

“Lord, thank you for offering me so much
mercy! Help me to walk in your light today.”

Viéc thd nhan toi 16i va tim kiém su tha thir s&
m¢ long ching ta, khong chi vai sy tha thir cua
Chlia ma con véi an sang ma ching ta can dé
noi khéng voi toi 16i va theo Ngai mot cach
trung thanh hon. Nhan duogc long thuong xot
cua Chla c6 thé gidp ching ta tién vé phia
truéc. NO cO thé gilp ching ta thoat khoi
khuynh huéng ich ky da timg khién chiing ta di
lac.

Chua Giésu mudn ban “chic chan sé& séng” (Ed
18,28). Ngai mudn lap day ban bang su tu tin
dé ban c6 thé tir bo toi 16i trong qué khir va ddi
mat véi twong lai voi niém vui va su tin tusng
noi Ngai. Pay 1a séng trong hién tai theo cach
tot nhat c6 thé - véi mot trai tim thanh than
viing chéc trong 1ong nhan tir cua Ngai.

La){ Chua, cam on Chla da ban cho con qua
nhiéu long thuong x6t! Xin giup con budc di
trong anh sang ciia Chla ngay hom nay.

Mt 5, 20-26 Matthew 5:20-26

Hiy dé caa I8 lai @6 trwéc ban the, di 1am hoa véi ngudi anh em Ay da (Mt 5,24)

Jesus wasn’t talking here to people who lived
across the street from the Temple. He was
talking to people living in Galilee. So for them,
bringing a “gift to the altar” (Matthew 5:23)
required a nearly eighty-mile trip to Jerusalem.
Imagine someone making that journey and
realizing, with just five miles to go, that they
needed to return home to reconcile with a
brother!

It seems drastic. But to Jesus, the way we treat
people is a big deal. His words emphasize the
importance  of  resolving  tensions in
relationships rather than letting them persist.
So he urges us, especially when we’re getting
ready to come to worship, to examine our
relationships and, where necessary, return and
reconcile before doing anything else.

O day Chia Giésu khong néi chuyén véi
nhitng ngudi séng d6i dién vai Bén Tho. Ngai
dang néi chuyén véi nhitng nguoi séng &
Galilé. Vi vay, ddi véi ho, viéc mang “cua I8
Ién ban the” (Mt 5,23) doi héi mot chuyén di
gan 80 dim dén Giérusalem. Hay tudong tuong
c6 nguoi dang thuc hién cudc hanh trinh d6 va
nhan ra rang, chi con nim dim nita thoi, ho can
phai tré vé nha dé 1am hoa véi mot anh em!

C6 vé quyét liet. Nhung d6i voi Chia Giésu,
cach chung ta ddi xtr voi moi nguoi 1a mot van
dé I6n lao. Loi ndi cia Ngai nhan manh tim
quan trong cua viéc giai quyét cang thang trong
cac mdi twong quan hon 1a dé ching ton tai dai
dang. Vi vy, Ngai kéu goi chung ta, dac biét la
khi ching ta chuan bi dén tho phuong, hay
xem xét cac mdi twong quan ctia minh va khi
can thiét, hdy quay lai va hoa giai trugc khi
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e 5(‘ Did you also notice that Jesus wants us to | Ban c6 d¢ y rang Chua Giésu muon chdng ta %‘
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“leave our gift at the altar” and reconcile with | “bé I vat trugc ban tho” va lam hoa véi ngudi

?,
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G@%‘ someone who has something against us | co diéu gi nghich cung ching ta (Mt 5,23) %@‘
? (Matthew 5:23)? How are we even supposed to | khdng? Lam thé nao chdng ta tham chi c6 thé ?
% know when this is the case? biét khi nao truong hop nay xay ra? %«
5 | o0
%&‘ Ban khong can phai doc suy nghi cua nguoi | &

2 r 3\ r %%
You don’t have to read someone else’s mind to | khac dé biét liéu ho c6 diéu gi chong lai ban g&‘
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know if they have something against you. All | hay khong. Tat ca nhiing gi ban can lam Ia C({r(g
you need to do is examine your own | kiém tra luong tim ctaa chinh minh. Hay tra xét ﬁ%&‘
conscience. Search your heart and see if the | tim 1ong cua ban va xem liéu ChGa Thanh ?
Holy Spirit brings a situation to mind. If you | Than c6 goi 1én mét tinh huéng nao d6 trong %%%
see that you’ve hurt someone, or even |tdm tri ban khong. Néu ban thiy minh da lam %
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g;jR recognize that you are avmdmg someone you ton thuong ai do,vhoac t‘ham\ chi nhan rfa rang %
B « think is angry with you, then it’s time to seek | ban dang tranh mat ngudi ma ban cho 1a dang o (‘

reconciliation. gian minh, thi da dén IGc ban nén tim cach hoa 6‘1’%
giai. @;i‘
b
How? It depends. If your words have damaged | Bing cach nao? N6 phu thugc. Néu 16i néi cua %
the person, try to reconnect and make amends. | ban da lam ton thuong nguoi do, hay co gang | (‘

If you have taken something material, or | két ndi lai va sira doi. Néu ban da ldy di vat %
“stolen” someone’s good name through gossip, | chat nao dé hodac “danh cap” danh tiéng cua ai %2&‘
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g do what you can to restore it. Reconcile | d6 thong qua tin ddn, hay lam nhiing gi c6 thé G{,R
ol (‘ wherever possible. But sometimes you can’t. | d€ khoi phuc lai n6. Hoa giai bat cur noi nao c6 %“
© At those times, bring the situation to the Lord | thé. Nhung d6i khi ban khong thé. Nhiing lic | S
% and ask his forgiveness even if you can’t ask | d6, hdy trinh bay hoan canh cua minh véi Chua %
° (‘ the other person. va xin Ngai tha thir ngay ca khi ban khong thé éﬁi‘
Y A . N ;

L cau xin nguoi khac. %
= =
? It’s a serious thing to hurt our brothers and | Lam ton thuong anh chi em ching ta la mot ?

3 R« sisters. Serious enough that Jesus said it’s | dieu nghiém trong. Nghiém tac dén mac Chuda %%&‘
9 better to walk eighty miles to reconcile. So | Giésu da noi tha di bd tdm muoi dam mai hoa |
é%? let’s make peace with the people in our lives | gidi dwoc. Vi vay, ching ta hay lam hoa véi %ﬁ
S (‘ before we come to the Lord in worship. Moi ngudi trong cudc song trude khi den voi | (‘
g’rQ\ Chuia dé tho phuong. %
? “Jesus, help me to see any ways that I need to | Lay Chua Giésu, xin giup con biét cach nao ?fé
%’5« reconcile with someone.” con can d¢é hoa giai vai ai do. %%(‘
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